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O B L I K O V A N J E P R V I H J E Z I K O V N I H P O J M O V 
PRI U Č E N C I H O S N O V N E Š O L E 

J e z i k o v n o z n a n o s t - p r e d v s e m funkcioniranje j ez ikovnih zakoni tos t i - začnejo usvajat i 
učenc i že v p r v e m r az r edu o s n o v n e šole, kol ič ina jez ikovnih spoznanj se na to l inea rno 
in k o n c e n t r i č n o širi skoz i vse o s n o v n o šolanje. V osemle tn i o snovn i šoH učenc i spoznajo 
vse temel jne značilnost i , ki so po t r ebne za r azumevan je jezika in njegovih zakoni tos t i za 
ak t ivno sporočanje in za učen je d rug ih jezikov. 

V osnovn i šoh poučujejo v nižjih r az red ih vse p r e d m e t e učitelji r a z r ednega p o u k a in šele 
od 5. ali 6. r a z r e d a dalje je organiz i ran p redme tn i pouk . T a k o je učitelj r az r ednega p o u k a 
tisti, k i daje u č e n c e m p r v a s t r o k o v n a spoznanja iz razHčnih p redmetov , med njimi tudi 
iz m a t e r n e g a jezika. 

Učenc i p rv ih štirih r a z r e d o v o s n o v n e šole so na ravn i na ivnega in kr i t i čnega real is ta in 
tej razvojni stopnji je p o t r e b n o prilagoditi pouk . O b tem je t r eba upoš teva t i dejstvo, d a 
so j ez ikovne zakoni tos t i popo lne abstrakcije, ki jih učenc i n a tej razvojni stopnji t e ž k o 
dojemajo. Toda opismenjevanje o t rok z a h t e v a že od p rvega r az r eda o s n o v n e šole pozna ­
vanje n e k a t e r i h p ravop i sn ih n o r m in jez ikovnih zakoni tost i . Kol ič ina tovrs tn ih spoznanj 
se n a t o širi do osmega razreda , t ako da učenc i o s n o v n e šole spoznajo v e s jez ikovni ustroj . 

J e z i k o v n e zakoni tos t i spoznajo učenc i pos topoma, iz n e p o s r e d n e j ez ikovne p r a k s e ter ob 
u m e t n o s t n i h in n e u m e t n o s t n i h besedil ih. Pri t em v pisnih sporočil ih že vse od p rvega za­
pisovanja b e s e d uporabljajo n o r m e knj ižnega jezika, n e da bi jih v celoti r azumeh . Upo­
rabljajo pač jezik po svojem jez ikovnem čutu, po podobnos t i oz i roma enakos t i s svojim 
narečjem, po podobnos t i ali enakos t i z zapisanimi besedil i in po svojem v z o r n i k u - uč i ­
telju. Zato učitelji govorijo in pišejo v kn j ižnem jez iku in uporabljajo nareč je ali pogovor­
ni jezik s a m o takra t , k a d a r je to po t r ebno ko t most za r azumevan je med u č e n č e v i m go­
vorom in knj ižno normo, ali pa takrat , k o je to po t r ebno za na t ančne j še spoznavan je 
u č e n č e v e g a nareč ja oz i roma k a d a r ima narečje svojo temel jno funkcijo (npr. r aba nareč ja 
ali pogovornega jezika v sp roščen ih komunikac i j ah n a izletu, pr i prostovol jnih ak t ivno ­
stih ipd.). Učenc i za mar s ika t e ro n o r m o knj ižnega jezika vedo, d a se t a k o uporablja, p o ­
znajo p a te n o r m e še ne . V e n d a r v naš i šoli vedo , da bodo prej ali slej v s a k o j ez ikovno 
zakoni tos t t ud i n a t a n k o spoznal i in d a v s e h zakoni tos t i n a e n k r a t n e morejo usvojiti . 
Kmalu tud i spoznajo, d a j ez ikovne in p ravop i sne n o r m e knj ižnega jezika s ta lno u p o r a b ­
ljajo v svojih sporoč ihh in tudi to, d a jih pogosto teore t ično obnavljajo. Učni nač r t je n a m ­
reč zgrajen koncen t r i čno , u č n a snov se iz leta v leto širi, v e n d a r jo skoraj vselej g rad imo 
n a p r e d h o d n e m znanju. T a k o n a pr imer učenc i spoznavajo s t avek od p rvega r az r eda da ­
lje skoz i vse razrede , ve l iko zače tn ico tud i od 1. razreda , glagol in samos ta ln ik od d rugega 
razreda , p r i devn i ško b e s e d o od tretjega r az r eda itd. O b tem ko s n o v širijo, hkra t i u p o r a b ­
ljajo že prej usvo jeno znanje. Npr . pri vel iki začetnici v e d o že od p r v e g a razreda, d a pi­
šemo o s e b n a imena in i m e n a kra jev z vel iko začetnico. Pozneje t e m u dodajajo ses tavl jena 
zemljepisna i m e n a (idr.), pr i č e m e r obvezno obnovijo znanje, d a p i šemo kra jevna i m e n a 
z vel iko začetnico. Tud i k o učn i nač r t n e na reku je koncen t r i čnos t i , učitelji izvajajo k o n -
cen t r i čnos t usvajanja u č n e snovi. N a ta nač in t ako učenc i ko t učitelji s ta lno preverjajo 
poznavan je in r a z u m e v a n j e že usvo jen ih pojmov. 



v o s n o v n i šoli po imenu jemo j ez ikovne in p ravop i sne n o r m e s s lovenskimi imeni. Precej 
imen je iz sodobnega jezika, t ako d a u č e n c u že v s e b i n a iz raza pove bis tvo (npr. š tevnik, 
imenovaln ik , vprašaj). Neka j imen p a je takih, d a tud i n j ihova p o d r o b n a razč len i tev u č e n ­
cem nič n e pove (taka imena so npr . glagol, prislov, sklon, tožilnik ipd.). V pr imerih , k o 
ime pojma samo po sebi u č e n c u nič n e pomeni , je t r eba ime poveda t i in napisat i in si ga 
zapomnit i , p o m e n p a pod robno usvojiti . M n o g o laže je za u č e n c e v pr imerih, ko ime je­
z ikovnega pojma samo po sebi r azk r iva pomen . T a k p o m e n ugotovijo učenc i iz b e s e d e 
in b e s e d n e d ruž ine in si ga dost i laže zapomnijo (npr. ime, imenovat i , imenovalnik ; šteti, 
število, š tevnik) . 

J e z i k o v n e zakoni tos t i n i so danos t i s ame po sebi, a m p a k izvirajo iz mnog ih pojavov v ži­
v e m jez iku in v razvoju jezika. In k a k o r so moral i pr i uzakonjan ju jez ikovnih zakoni tos t i 
s lovničarj i upoš teva t i m n o g e okol iščine, t ako morajo tud i u č e n c i pr i posploševanju vselej 
izhajati iz večjega š tevi la jez ikovnih pojavov oz i roma iz v e č pr imerov. Prav t a k o je p re ­
hi t ro zadovol jevanje z rezul ta t i vselej n e v a r n o . T a k o je n a p r imer določanje sk lona v prvi 
žensk i sklanjatvi samo po e n e m kaza ln iku skoraj nemogoče . Dajalnik in mes tn ik e d n i n e 
imata k o n č n i c o - i; oba imata l ahko predlog p r ed samos ta ln ikom (predlogi za oba s k l o n a 
so s e v e d a razMčni, npr . prot i lipi in pr i lipi); po obeh sk lon ih so zelo p o d o b n e vpraša ln ice , 
ki jih v n e k a t e r i h nareč j ih celo enač imo - komu , čemu, kom, čem; oba sk lona l a h k o po­
men i t a p ros torsk i odnos - prot i Upi l ahko pomen i smer gibanja k p redmetu , pr i (na, ob, 
po) lipi p a l a h k o p o m e n i p r o s t o r v nepos r edn i bližini p r e d m e t a (drevesa). Seveda ima ta 
oba s k l o n a še d r u g a č n e pomene . Šele ob n a t a n č n i analizi vsebine , obl ike in d rug ih sp rem­
n i h ' p o j a v o v u č e n e c z zanesljivostjo l ahko določi j ez ikovno zakonitost , v t em p r i m e r u 
sk lon samos ta ln ika (pri č emer pa ve , da t a k a zakon i tos t velja za v s e samos ta ln ike I. žen­
ske sklanjatve). N a t a n č n a anal iza pojava n a m daje bistvo, to je funkcijo tega pojava, npr . 
funkcijo dajalnika. 

Dogaja se, d a učenc i u č n o snov znajo. Se pravi , d a vedo, kaj je glagol ali p r idevn i ška b e ­
seda ali vpraša ln i s tavek . Povedo celo definicijo n e k e j ez ikovne zakoni tost i , določijo s lov­
n ično ali p ravop i sno n o r m o in učitelji se s t em zadovoljijo. To p a je s eveda premalo, še 
posebej , ke r učenc i pogos to t eh n o r m n e uporabljajo p rav i lno v nj ihovi funkciji. Zato n i 
b i s tveno oz i roma ni dovolj , če učenc i n e k o snov znajo-, morajo jo tudi razumeti in v več in i 
p r imerov tudi pravi lno p rak t i čno uporabljati. Da pa bi to zmogli, je po t r ebno ustvar i t i od­
nos do stvari. U č e n e c si mora obhkova t i jez ikovni čut, s ka te r im bo ločil p ravi lno od n e ­
pravi lnega, dobro od slabega: čut, s ka t e r im bo zazna l op isno ali i zpovedno v r e d n o s t d ru ­
gih sporoči l in s ka te r im bo tudi sam svoja sporoči la obUkoval tako, d a bodo j ez ikovno 
n a t a n č n a in v s e b i n s k o smiselna. Kajti okolje spre jema le sporočila, k i us t rezajo svoji 
funkciji, p reos ta la k r a tkoma lo zavrača . Pri t e m je t reba poudari t i , d a je r azumevan je p o ­
s a m e z n i h jez ikovnih pojavov podlaga za ce los tno poznavan je in r azumevan je jez ikov­
nega s i s tema m a t e r n e g a jezika in za učenje in r azumevan je drugih jezikov. Da p a bi to 
dosegli pr i učenc ih o s n o v n e šole, je nujno po t rebno , d a so njihovi učitelji j ez ikovno in 
me tod i čno dovolj izobraženi . 

Dosedanj i rezul ta t i kažejo, da j ez ikovna in me tod i čna usposob i tev učitel jev r a z r e d n e g a 
p o u k a n e zadošča za t ako uč inkov i t pouk, d a bi u resn ič ih v s e zastavl jene smot re s pod­
ročja s l ovenskega jezika. P redvsem manjka v e č potr jevanja jez ikovnega in me tod ičnega 
znanja v nepos r edn i p raks i med š tudi jem in v p e r m a n e n t n e m izobraževanju. N u j n o p o ­
t r ebno je učitelje o s n o v n e šole za vse ravn i usposabl jat i n a v isoki stopnji izobraževanja , 
kjer bi p r e d v s e m v p raks i p re izkuša l i in potrjevali t eo re t i čno znanje. 

Poseben p rob lem je v o snovn i šoli r aba j ez ikovn ih zvrsti . Učenc i pr ičnejo vzpostavl ja t i 
o d n o s m e d knj ižnim jez ikom in svojim govorom, v več in i narečjem, takoj v p r v e m raz ­
redu, nes i s t emat ično p a že v v r t cu in m a h šoli. Pri t em že zelo zgodaj sUšijo izraz »mate rn i 
jezik«, k a r po l a s tnem pojmovanju razumejo ko t jezik svoje matere , v šoli pa, žal, v s e p re -



pogosto ko t jezik, ki se ga je t reba šele naučit i , n a m r e č kot knj ižni jezik. V e n d a r bi mora l i : 
učenc i pojem mate r inšč ine spoznava t i v vsej njegovi razsežnost i . Ma te r in šč ina je n a m r e č ; 
ses tavl jena iz v seh svojih zvrsti, t a k o iz narečja, knj ižnega jezika, pogovornega jezika in i 
drug ih podzvrs t i ozi roma s t r ansk ih oblik t eh zvrsti. Knjižni jezik je še vse prepogos to ; 
k o n k r e t n a danost , ki je pač taka, k a k r š n a je, in vse p remalo so vzpos tavl jene vezi in poti, , 
ki bi pokazale, v čem sta si učenčevo narečje in knjižni jezik e n a k a in v čem se razl ikujeta ' 
N a tem področju daje pred log novega u č n e g a nač r t a m o č n o orožje v r o k e tistim uč i t e l j em, ' 
ki dehjo s lovensk i jezik n a »pravi« in »nepravi«, pr i č e m e r naj bi bil edini pravi lni jezik j 
knj ižna s lovenščina . (Pogosti so npr . primeri , k o u č e n e c pove kaj v nareč ju ali pogovor- j 
n e m jeziku, učitelj p a ga opomni , da t a k o ni p rav in d a naj pove »po s lovensko«. M a r je ^ 
v nareč ju »po arabsko« ali »po kitajsko«?) Predlog u č n e g a n a č r t a n a m r e č pravi v smot r ih j 
za prvi razred, d a »učenci glede n a govorn i položaj opuščajo svoje nareč je in uporabljajo j 
knjižni jezik«. Pri t em je izraz »opuščajo« nesprejemlj iv in škodljiv. Učenc i morajo glede ' 
n a funkcijo jezika oz i roma glede n a govorni položaj spoznava t i in usvajati n o v e obl ike \ 
(npr. knjižni jezik, pogovorn i jezik); to p a n e pomeni , d a opuščajo tisto, ka r že znajo in k a r ; 
je last njihove materinščine. Učenci torej spoznavajo funkcijske zakoni tos t i jezika in znajo j 
izbrati n a p r a v e m mes tu p ravo (ustrezno) zvrst, ka r p a še n e pomeni , da n e k o zvrst opu - j 
ščajo (tako bi n a m r e č l a h k o m a r s i k d o r a z u m e l smote r v u č n e m načr tu) . 

Pričujoči p r i spevek je bil p r e b r a n ko t referat n a k o n g r e s u s lavis t ičnih d ru š t ev Jugoslavi je , 
v Strugi in n a zborovanju s lovensk ih s lavis tov v T i tovem Velenju . Še posebej v Strugi \ 
je spodbudi l precej razprav , k i so se v T i tovem Velen ju de lno ponovi le . Največ zan imanja j 
je bilo za zadnji del, ki govori o zvrs tnos t i jezika. Z zelo podobn imi problemi se n a m r e č ' 
srečujejo tud i v drugih r epubUkah pri p o u k u ma te r in šč ine oz i roma pri ozaveščanju o m a - '•• 
ter inščini . Zat iranje v rednos t i las tnega nareč ja gre t a k o daleč, da se ljudje hi t ro oprimejo \ 
d rugega narečja, s ka te r im so neka j časa v stiku, samo d a bi opust i l i svoje nareč je in d a • 
bi bili s t em v svojem s ta rem okolju »več vredni« . Š 

N a zborovanju s lovensk ih s lavis tov je bilo v sekciji za o s n o v n o šolo m n o g o zanimanja i 
za prvi del, k i govori o po imenovan ju in r a z u m e v a n j u j ez ikovn ih zakoni tost i . Učitelji s lo- i 
v e n s k e g a jezika, še bolj p a učitelji r a z r e d n e g a pouka , zelo pogrešajo poglobljen spro tn i 4 
študij v s e h novost i , ki se pojavljajo v jez ikovni teoriji, p r e d v s e m pa bi želeli v e č t e rmi - i 
nološkega in smise lnega r e d a v učben ik ih za o s n o v n o šolo. Ker v organiz i ran i obliki (ak- i 
tivi, seminarji , p e r m a n e n t n o izobraževanje ipd.) n e spoznava jo novost i , delajo v največ 
p r imer ih dalje tako, k a k o r so se v k a d r o v s k i šoli naučil i , k e r pač menijo, da n a ta nač in 
naredi jo manj škode , ko t pa da bi učili kaj novega, a n a p a č n o , ke r jim novo ni p o v s e m 
znano . 3 


